
Epe, 7 juni 2026

de Davidsbende



1 Samuël 22
1 En David ging van daar 

en hij ontsnapte naar de spelonk van Adullam. 
En zijn broeders hoorden het en heel het huis van zijn vader, 

en zij daalden daarheen naar hem af.
2 En tot hem werd vergaderd, elke man die benauwd was 

en elke man die een schuldeiser had 
en elke man die bitter van ziel was, 

en hij werd over hen tot overste. 
En zij zijn met hem, ongeveer vierhonderd man.



David betekent: “Geliefde” 

 “Deze is mijn Zoon, de Geliefde, in wie Ik een welbehagen heb”. 
(Matth. 3:17)

David is een profeet

 Handelingen 2
 29 Mannen broeders, het is mij geoorloofd met vrijmoedigheid tot 

jullie te zeggen over de aartsvader David, dat hij en overleden is, 
 en werd begraven, en zijn graf is onder ons tot op deze dag. 
 30 Omdat hij dan een profeet is...



Het voorgaande in 1 Samuël

9 Samuël zalft Saul tot koning

10 - 15 geschiedenis van Saul

16 David door Samuël tot koning gezalfd

17 David en Goliath 

18 vriendschapsverbond tussen Jonathan en David

19 Saul wil David doden – Davids vlucht

20 verbond tussen David en Jonathan

21 David en de toonbroden/ David bij koning Achis in Gath

22 David in Adullam



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam. 

o type van de Zoon van David
o gezalfd (mashiyach), maar nog geen koninkrijk



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam. 

o koning Achis van Gath
o waar hij voor gek wordt verklaard door de Filistijnen



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam. 

o verschillende keren in de voorgaande hoofdstukken
o 19:10,12,18; 20:1,10
o uitbeelding van de verworpen Zoon van David



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam. 

o spelonk/grot = (holle) rots
o vele rotsen en stenen in de Schrift
o een uitbeelding van Christus => 



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam. 

1 Korinthe 10 ISA
1 Want ik wil niet, dat jullie onwetend zijn, broeders, 
dat onze vaders allen onder de wolk waren, en allen door de zee heen gingen,
(…)
4 en allen dezelfde geestelijke drank dronken, 
want zij dronken uit een geestelijke rots, die hen volgt. 
En de rots was Christus.





1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam.

o Adullam > betekenis onzeker
o “gerechtigheid van het volk”
o waarschijnlijk van een wortel die de gedachte heeft 

van "zich terugtrekken", "schuilen" of "verborgen zijn"
o olam (H5769) > (verborgen) tijdperk
o alam (H5956) = verbergen



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam.

o Adullam ligt vlabij “het Eikendal”
o (1 Sam.17:2,19; 1 Sam.21:9) 
o dal van Elah



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte 
naar de spelonk van Adullam.

o eik, eikel, eikenboom, 
eikenbossen, eikendal

o het woord voor eik is: elah (H424) 
en is nauw verwant aan het 
woord voor eed: alah (H423)



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte naar de spelonk van Adullam.

En zijn broeders hoorden het en heel het huis van zijn vader, 
en zij daalden daarheen naar hem af.

o waren zij als familie van David ook in gevaar? 



1 Samuël 22 ISA
1 En David ging van daar en hij ontsnapte naar de spelonk van Adullam.

En zijn broeders hoorden het en heel het huis van zijn vader, 
en zij daalden daarheen naar hem af.

o delend in zijn verwerping



1 Samuël 22 ISA
2 En tot hem werd vergaderd, 
elke man die benauwd was 
en elke man die een schuldeiser had 
en elke man die bitter van ziel was…

o benauwd/beklemd > onder druk
o schuldeiser > de eis van de wet (Rom. 8:4)
o bitter > mara =>



1 Samuël 22 ISA
2 En tot hem werd vergaderd, 
elke man die benauwd was 
en elke man die een schuldeiser had 
en elke man die bitter van ziel was…

Exodus 15
23 En zij komen in Mara, en zij konden het water 
van Mara niet drinken, omdat het bitter was. 
Daarom noemde men die plaats Mara.



1 Samuël 22 ISA
2 En tot hem werd vergaderd, 
elke man die benauwd was 
en elke man die een schuldeiser had 
en elke man die bitter van ziel was…

o uitgeroepen en vergaderd > de ecclesia =>



1 Korinthe 1 ISA
26 Want kijk naar jullie roeping, broeders: 

niet vele wijzen naar het vlees, 
niet vele machtigen, niet vele edelen.

27 Maar God kiest de dwazen van de wereld uit, 
om de wijzen te schande te maken, 

en God kiest de zwakken van de wereld uit, 
om de sterken te schande te maken,

28 en God kiest de onedelen van de wereld uit, 
en de verachten, en die niets zijn, 

opdat Hij die wat zijn, teniet zou doen.
29 zodat geen enkel vlees zich zal beroemen voor God.



1 Korinthe 1 ISA
30 Maar uit Hem is het, dat jullie in Christus Jezus zijn, 

die van God wijsheid voor ons werd, 
en rechtvaardigheid, en heiliging, en verlossing.
 31 opdat het zal zijn, zoals er geschreven staat: 

Wie roemt, laat hij roemen in de Heer!



1 Samuël 22 ISA
2 En tot hem werd vergaderd, 
elke man die benauwd was 
en elke man die een schuldeiser had 
en elke man die bitter van ziel was,
en hij werd over hen tot overste. 

o hij is hun hoofd, hun overste (Ef. 1:22)
o zij delen in de verborgen positie van David
o in de rots



1 Samuël 22 ISA
2 En zij zijn met hem, 
ongeveer vierhonderd man.

o 400 = getalswaarde letter thaf
o betekenis: kruis, (merk)teken
o in Ezechiël 9:4-6 worden gelovigen 

gemarkeerd met een merkteken 
(thaf) op het voorhoofd



1 Samuël 22 ISA
2 En zij zijn met hem, 
ongeveer vierhonderd man.



1 Samuël 22 ISA
2 En zij zijn met hem, 
ongeveer vierhonderd man.

Galaten 2
20 Ik ben samen met Christus gekruisigd, en ik leef, 
maar niet meer ik, maar Christus leeft in mij. 
En voor zover ik nu in het vlees leef, 
leef ik in het geloof van de Zoon van God, 
die mij liefheeft en Zichzelf voor mij overlevert.



1 Samuël 22 ISA
2 En zij zijn met hem, 
ongeveer vierhonderd man.

o wat gebeurde er uiteindelijk met deze 400 mannen?
o de Statenvertaling, Herziene Statenvertaling en NBG hebben allemaal als 

opschrift boven 2 Sam.23:8 => 

✓ Davids helden (gibbor) > machtige, dappere
• later bouwend aan zijn koninkrijk (1 Kron. 11:10)
• delend in Davids positie: zijn vernedering en zijn verheerlijking 

(Rom.8:17)
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